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+ PACKAGE CONTENTS

7N
MAXRUNON C1 Speaker Unit 3M Glue Plate Back Clip
Main Unit
\ 1
l |
Wired Microphone Boom Microphone Type-C Cable Velcro For Speaker

Speaker Pads Velcro For Boom Mic  Velcro For Hybrid Mic ~ Microphone Sponge
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d- 4+ &

I<]— Volume -
Iﬂ-l- Volume +
® Function button

@ Intercom button

@ Audio Interface

Type-C Charging Port

» Product Specifications

Product Model

Bluetooth Name

Bluetooth Version

Speaker Unit

Rigid Tube Microphone
Flexible Tube Microphone
Maximum Intercom Users
Intercom Mode
Communication Distance
Voice Control

Noise Reduction Performance
Waterproof Rating

Battery Capacity

Firmware Update

FM function

Fast Charging Time
Standby Time

Intercom Battery Life

Music Playback Battery Life

Intercom & Music Playback Battery Life

Automatic Volume Adjustment

OHMI C1

OHMIC1

53

40mm Speaker
Omnidirectional
Omnidirectional

2 Users

Team Mode, Bridge Mode (Cross-brand Bridging)
600 Meters

Supports Calling Mobile Phone Voice Assistants
Clear Call at 100km/h
IPX5

1050mAh

Not Supported
Support

120 minutes

300 hours

57 hours

38 hours

28 hours

Supported
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Function Button Operation

Power On/Off 6,?,+®
Play Music ®
Pause Music ®
Previous Track I'<|+
Next Track I(]-
Volume |<]+
Volume I<|—
Answer Call Any button

End Call )
Reject Call B & (O 3 )
Phone Pairing ®

+ € CYCHD

Group 0 After hearing the broadcast announcing
Bluetooth i the number of connected members.
Grouping :

¢ @ LWEIREY Confirm

Group Mode @
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Function Button Operation

+ @ CICED
6, XD

o Other bluetooth headsets need to
i activate bluetooth pairing mode

. ® CUEYAETY) Activate intercom

2
Cancel Group é'R

Bluetooth Grouping Note: Cancel the group when you’re in
the group bluetooth grouping state.

Radio On ®
Radio Off (639] I =2 Tap ]
O 1 Tap J

Note: When FM is turned on

J++ & CICEY

Note: The device will reboot and reset
to the manufacturer settings.

Es+J+ CICED

Microphone on/off Note: Simultaneously long press the
intercom button and any volume
button for 2s.

Active the phone's
voice assistant é}
Automatic Volume

++C]- p)
Adjustment '<| +'<|

Universal Mode

Search Radio Stations

Factory Reset
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Funktion Tastenoperation

Ein/Aus e+
Musik Abspielen ®
Musik Aus ®
Eiz:jVorherige I<|-I-

Eizsé Néchste I(]-
Lautstarke + (]-i-
Lautstarke - Iﬂ-—

Anruf
Annehmen

ot Beencen 6 (TSI
Anruf Ablehnen @
Telefonisches
Pairing ®

*6)

Bluetooth- * Mit 2 Mitgliedern verbinden

Gruppierung i
¢ él} dM x1 Taste driicken NBSETIoL
n
Gruppenmodus @ @j x1 Taste driicken

Jede Taste
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Funktion

Universalmodus

Bluetooth-
Gruppierung
Léschen

Radio Ein

Radio Ausschalten

Radiosender Suchen

Werkseinstellungen
Zurlicksetzen

Mikrofon Ein/Aus

Aktivierung des
intelligenten
sprachassistenten
Automatische
Lautstarkeregelung

Tastenoperation

+ @ CIEED
FEN -2 o crckon

. Wahrenddessen mussen andere Bluetooth-Kopfhérer

den Bluetooth-Kopplungsmodus aktivieren.

TG & -2 1o o

Aktivieren Sie das Interkom

e, CICED

Losche die Gruppe, wenn du im
Gruppen-Mesh-Zustand bist.

@Y & -2 s rucken
@Y & -2 1o crucen
® CHIETTD

Hinweis: Wenn FM eingeschaltet ist

J++& CICED

Hinweis: Das Gerat wird neu gestartet
und auf die Werkseinstellungen
zurlickgesetzt.

e+ CICED

Hinweis: Halten Sie gleichzeitig die
Sprech- und eine beliebige
Lautstarketaste 2 Sekunden lang
gedriickt.

DY 5 -2 T ricn
+- CIED
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Funzione Operazione del pulsante
Accensione/Spe

gnimento QR+®
Rproduci
Musica ® {T} remere 1 volte

Pavsatrusica (@ CIEIERED
Precedente |<| +

Traccia
Prossima - 3s
Prossin d

Volume + I<]+ {" Premere 1 volte
Volume - |<|— {m Premere 1 volte

Rispondi Alla
Chiamata

o [ & Premere 1 volte ]
Chiamata @ dm Premere 1 volte
Rifiuta Chiamata @
Accoppiamento

Telefonico ®

*6)

Unisciti a 2 membri.

Qualsiasi pulsante

Raggruppament
o Bluetooth Di

Gruppo

* B, {m Premere 1 volte JROII g0ty

Modalita
Gruppo @ — Premere 1 volte
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Funzione Operazione del pulsante

+ O CICED
* 6, CIEETD

Mo.dalité o Gli altri auricolari bluetooth devono
Universale . attivare la modalita di accoppiamento
bluetooth.

- © CREITD

Attiva la comunicazione

Annulla Q.R

Raggruppamento Nota: annullare il raggruppamento quando ci si
Bluetooth Di Gruppo trova nello stato di raggruppamento Bluetooth.

Radio Accesa @Y & premere 2 v
Spegri Radio @Y & rremere 2 voe

® CRESIIED

Nota: quando la radio FM & accesa

++@ CISED
Reset Di Fabbrica Nota: Il dispositivo si riavviera e
ripristinera le impostazioni di fabbrica.

e +d+ CICED

Nota: Premere contemporaneamente il
pulsanto di comunicazione e qualsiasi
tasto del volume per 2s

Attiva L'assistente —
Vocale Del Telefono 6'} {y Premere 2 volte
Regolazione

. - 2
automatica del volume (]""l‘li]

Cerca Stazioni Radio

Attivazione/Disattivazi
one Del Microfono
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Fonction Opération du bouton
Allumer/
Eteindre e+ CICE)
Lire La Musique ®
Pause Musique ®
Piste
3

Précédente (]"'
Piste Suivante I:]-
Voume s+ ORI
Volume - - CEIED

Repondre A ’»
L’appel N’importe quelle touche

Jerminer &
L’appel

Rejeter L’appel 6}
Appariement ®

Téléphonique
Groupe :

Bluetooth ‘ Rejoindre 2 membres.

Regroupement ¢ 6} EREIIED Confirmer

Mode Groupe 6, CORIRETED
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Fonction Opération du bouton

+ @ CICED
5, CIEED

Mode Universel o D'autres appareils entrent dans le
i couplage Bluetooth

- @ CIAED

Activer la communication

Annuler Le 6}

Regroupement Remarque : Annulez le groupe lorsque vous
Bluetooth étes dans I’état de mesh du groupe.

Radio Allumée ®
éteindre La Radio ®
Rechercher Des (%)

Stations De Radio Remarque : Lorsque la FM est activée
+ 3

Réinitialisation J++ & CICED

D’usine Remarque : L’appareil redémarrera et

rétablira les paramétres d’usine.

Eo++- CICED

Actlvathn/Desactlvatl Remarque : Appuyez simultanément sur la
on Du Microphone touche de communication et sur n'importe
quelle touche de volume pendant 2s.

Active The Phone's -
Voice Assistant a O <2 Tapez
Réglage automatique

du volume ﬂ++ﬂ-
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Funcién Operacion del boton

B+ CICED

Encender/Apag
ar

Reproducir
Musica

Pausar Musica
Pista Anterior
Pista Siguiente

Volume +

Volume -

Responder A
Una Llamada
Terminar
Llamada
Rechazar
Llamada
Emparejamiento
De Teléfono

Agrupacién

Bluetooth En
Grupo

Modo De Grupo

® CHED
© CHED
¢ CIED
- CIEED
< CUED
(- CUED
Cualquier botén
6) CUED
6. CITED
R CITED
+ 6, CIEED

¢ Unase a 2 miembros.

¢ é'} LU Confirmar

6, CUED
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Funcién Operacion del botén

Modo Universal

Cancelar
Agrupacién Bluetooth
Radio Encendida

Apagar Radio

Buscar Emisoras De
Radio

Reinicio De Fabrica

Micréfono
Activar/Desactivar

Activa El Asistente De
Voz Del Teléfono.
Ajuste automatico de
volumen

+ R CISED
+ ) G

. Nota: al mismo tiempo, otros auriculares
i Bluetooth deben activar el modo de
emparejamiento bluetooth.

- (39 <2 Clics ]

Active el intercomunicador

6. CICED

Nota: Cancele el grupo cuando se
encuentre en el estado de agrupacion
Bluetooth del grupo.

® CED
® CID
® CIED

Nota: Cuando la FM esta encendida

J++ & CICEd

Nota: El dispositivo se reiniciard y se
restablecera a los ajustes de fabrica.

Eo++ CICED

Nota: Mantenga presionado simultaneamente el
botén de intercomunicacion y cualquier botén de
volumen durante 2s.

Y & -20ic-
I+ CIED
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T R VIRIE
witr7 e+ CICED
wurntrs X CGREEED
HREED 3 X CREEED
1o <|+
RO J-CreEd
B8+ J+ CHEFED
s2- J- CREFED
BEBE EEORY Y
BEL 5 &, CEEEED
CETRo ERR PN ) (O 3s ]
A v o & (S & © 3]

+ 6, CIEID
=7 0 “AbhROMhFELE

Bluetooth#%4i
‘6 2
e 6) CEERED
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e & O 3: 3
Y 257

¢ ZDB. Z0ftBluetoothA ¥ H Ll
i BluetoothR7 UV HE—RICAZHE
o NBDET,

® CIEED

AV HLEERBEDICTS
4')L— T Bluetoothi 6'&

4= % RIS i*: 4 JL—TBluetoothiZE&IRREICH B
EEC, JIL—TZBRLTLIET L,

ST ENITS X CEEEED
IVFELDS ® CREEED

sormenn O CHEED

F: FMAZ VICH > TWBIEBE

rgpampec e CTOCEED
ot TR COWEEESICRELE,
BRFNDERE THEDLET,

Eo+J+ CCICED

RAVFV/F7 AR ABICAYAY—F VRV EERD
BERAIVEBHRAL L TLRETL,

RY— b7+ OEET \
Sixvizamys | o CEEED
BEZEREE J++J- CIEE)

A=ZN—HIILE—R

B&E-14



RF EXPOSURE STATEMENT

This equipment complies with the FCC and ISED radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements de la FCC et de
I''SED établies pour un environnement non contrélé. Cet émetteur ne doit pas é&tre co-
localisé ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un autre émetteur.

FCC WARNING

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

NOTE 2: Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

IC WARNING

This device contains licence-exempt transmitter(s) that comply with Innovation, Science
and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme
aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes:

1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage;

2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.



